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	· Makale, eğitim alanıyla doğrudan ilgili bir araştırma ya da tartışma yazısıdır.

	· Yapılan tüm düzenlemeler dergimizin şablonu üzerinde, dergi amblemi ve akan başlıkları içerecek şekildedir.

	· Makale kenar boşlukları 2.5 cm olan A4 kağıda yazılmıştır.

	· Makale, yazar adları doğru ve eksiksiz bir şekilde sunulmuştur.

	· Yazarlara ait orcid bağlantısı eklenmiştir.

	· Makalenin gönderilme tarihi, kabul tarihi, yayınlanma tarihi doi bilgileri doğru bir şekilde eklenmiştir.

	· Makale alt ve üst bilgileri, sayfa numaraları eksiksiz bir şekilde eklenmiştir.

	· Makalenin alıntı bilgisi doğru bir şekilde girilmiştir.

	· Biographical Notes ait bilgiler eklenmiştir.

	· Her bir paragraf en az üç cümle içermektedir.

	· Aday makalenin tamamında Georgia yazı sitili kullanılmıştır.

	· Çalışmada genişletilmiş Türkçe özetinin kelime sayısı sınırı, tam metin İngilizce kelime sayısının en az %25’i ve en çok %35’i kadardır.

	· Aday makalenin başlığı 10-18 sözcük uzunluğundadır.

	· Aday makalenin İngilizce başlığı; ortalı, koyu, 16 font, aralık: önce/sonra 30nk, satır aralığı 12nk şeklindedir.

	· Aday makalenin İngilizce kısa özeti, çalışmanın genel içiriğine sahip, yöntem, bulgular, sonuç-tartışma ve öneri bilgilerini içermektedir.

	· Aday makalenin İngilizce kısa özetinde atıf yer almamaktadır.

	· Aday makalenin İngilizce kısa özeti, girintisiz, 10 font, aralık: önce/sonra 3nk, satır aralığı 12nk, 150 ile 200 arasındadır.

	· Aday makalenin İngilizce kısa özetinin anahtar kelimeleri 3 - 7 kelime arasındadır.
Sola yaslı, 10 font, aralık: önce/sonra 3nk, satır aralığı 12nk ve sadece ilk kelimenin ilk harfi büyüktür.

	· Aday makalenin geniş Türkçe başlığı ortalı, Georgia, Koyu 16 font, Aralık: önce/sonra 30nk, satır aralığı 12nk olacak şekildedir.

	· Aday makalenin genişletilmiş Türkçe özeti; “Giriş, Yöntem, Bulgular, Tartışma ve
Sonuç, Öneriler” başlıklarını içermektedir ve bu başlıklar İlk satır 1,25cm, Georgia, Kalın 14 punto, Aralık: önce/sonar 6 nk, satır aralığı 12 pt; şeklindedir.

	· Aday makalenin genişletilmiş Türkçe özetinin metin kısımları; ilk satır içeriden 1,25cm, 11 font, aralık: önce/sonra 6nk, satır aralığı 16nk şeklindedir.

	· Aday makalenin Türkçe başlığı 10-18 sözcük uzunluğundadır.
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	· Aday makalenin Türkçe başlığı; ortalı, koyu, 16 font, aralık: önce/sonra 30nk, satır aralığı 12nk şeklindedir.

	· Aday makalenin Türkçe kısa özeti, çalışmanın genel içerik, yöntem, sonuç ve önerileri içermektedir.

	· Aday makalenin Türkçe kısa özetinde atıf yer almamaktadır.

	· Aday makalenin Türkçe kısa özeti, girintisiz, 10 font, aralık: önce/sonra 3nk, satır aralığı 12nk, 150 ile 200 kelime arasındadır.

	· Aday makalenin Türkçe kısa özetinin anahtar kelimeleri 3 - 7 kelime arasındadır.
Sola yaslı, 10 font, aralık: önce/sonra 3nk, satır aralığı 12nk ve sadece ilk kelimenin ilk harfi büyüktür.

	· Aday makalenin tam metni; “Introduction, Method, Findings, Discussion and Conclusion,	Recommendations,	References”	başlıklarını	içermektedir	vebu başlıklar; ilk harf(ler) büyük ortalı, koyu 11 punto, aralık: önce/sonra 6nk, satır aralığı 12nk şeklindedir. Bu başlıklar birinci seviye başlıktır.

	· Aday makalenin tam metin ana başlıklar altındaki kısımları; ilk satır içeriden 1,25cm, 11 font, aralık: önce/sonra 6nk, satır aralığı 16nk şeklindedir.

	· İkinci seviye başlıklar ilk satır içeriden 1,25cm, 11 punto, aralık: önce/sonra 6nk, satır aralığı 12nk, ilk harfler büyüktür.

	· Üçüncü seviye başlıklar ilk satır içeriden 1,25cm, 11 punto, italik, aralık: önce/sonra 6nk, satır aralığı 12nk, ilk harfler büyüktür.

	· Dördüncü seviye başlıklar ilk satır girintisiz, 11 punto, aralık: önce/sonra 6nk, satır
aralığı 12nk, sadece ilk harfi büyük ve başlık sonrası iki nokta üst üste yazılarak paragraf yazımına devam edilmiştir.

	· Beşinci seviye başlıklar İlk satır girintisiz, 11 punto, italik, aralık: önce/sonra 6nk,
satır aralığı 12nk, ilk harfler büyük ve başlık sonrası iki nokta üst üste yazılarak paragraf yazımına devam edilmiştir.

	· Aday makalenin başlıkları, tabloları, şekilleri, atıfları, kaynakçası ve diğer özellikleri tamamen APA 7 de belirtildiği şekildedir.

	· Aday makalenin şekilleri ve tabloları metin içerisinde bulunmaları gereken uygun yerlere yerleştirilmiştir.

	· Tablo adı italik ve ilk satır girintisiz, 10 punto, iki yana yaslı, önce/sonra 3nk, satır aralığı 12nk şeklindedir.

	· Şekil adı 10 punto, ortalanmış, önce/sonra 3nk, satır aralığı 12nk şeklindedir.

	· Şekil ve Tablo içi yazılar 10 puntodur.

	· Türkçe tam metinde; metin içi alıntılarda kaynaklar iki yazarlı ise son yazarın soyadından önce ‘ve’ yazılmalıdır.

	· Türkçe tam metinde yazar sayısı ikiden fazla ise metin içinde parantez dışında “ilk
yazarın soyadı vd., tarih” Tay vd. (20), parantez içinde ise “ilk yazarın soyadı ve diğerleri, tarih” yazılmalıdır (Tay ve diğerleri, 2024).

	☐İngilizce tam metinde yazar sayısı ikiden fazla ise metin içinde “ilk yazarın soyadı et al., tarih” yazılmalıdır (Tay et al., 2024).

	· İngilizce tam metinde; metin içi alıntılarda kaynaklar iki yazarlı ise son yazarın soyadından önce ‘, &’ yazılmalıdır.

	· İngilizce yazılan makalelerde iki veya daha fazla yazarlı yayınlara gönderme
yapılırken “ve” bağlacına karşılık olarak “and” bağlacı ya da “&” işareti kullanılır. Sadece yıl bilgisinin parantez içinde yer aldığı metin içi göndermelerde “ad, soyad ve



	yıl” bilgisinin birlikte parantez içinde yer aldığı göndermelerde ise “&” işareti kullanılır.
Tay and Baş (2024) (Tay & Baş, 2024)

	☐İngilizce çalışmalarda Türkçe bir kaynağa gönderme yapılıyorsa “ve” yerine “and” ifadesi, Türkçe bir çalışmada İngilizce bir kaynağa gönderme yapılıyorsa “and” yerine “ve” ifadesi kullanılmalıdır.
(Creswell ve Patton, 2018, s. 12)
Creswell and Patton (2018, p. 12)

	· Metin içinde yer verilen tüm kaynaklar kaynakçada yer almıştır.

	· Kaynakça yazımında APA 7 stili kullanılmış ve 10 punto, iki yana yasılı, asılı, girinti değeri: 1.25 cm, önce/sonra 3nk, satır aralığı 12nk şeklindedir.

	· Tüm kaynaklarda varsa DOİ bağlantılarının kullanılmalı yoksa çalışmaya ulaşılabilecek web adresi sunulmalıdır.

	· Etik önlem ve onay alındığına dair açıklama İngilizce tam metinde method
kısmının ardından, Türkçe genişletilmiş özette ise yöntem kısmının ardından verilmelidir.

	· Aşağıdaki bilgiler etik izin bölümünde yer almaktadır.
Ethical Permits of Research
In this study, all the rules specified to be followed within the scope of "Higher Education Institutions Scientific Research and Publication Ethics Directive" were complied with. None of the actions specified under the heading "Actions Contrary to Scientific Research and Publication Ethics", which is the second part of the directive, have been taken.
Ethics Committee Permission Information:
Name of the committee that made the ethical evaluation= Ethics Committee Date of ethical review decision=
Ethics assessment document issue number=

Araştırmanın Etik İzinleri
Bu çalışmada "Yükseköğretim Kurumları Bilimsel Araştırma ve Yayın Etiği Yönergesi" kapsamında uyulması gerektiği belirtilen tüm kurallara uyulmuştur. Yönergenin ikinci bölümü olan "Bilimsel Araştırma ve Yayın Etiğine Aykırı Eylemler" başlığı altında belirtilen eylemlerin hiçbiri gerçekleştirilmemiştir.
Etik Kurul İzin Bilgileri:
Etik değerlendirmeyi yapan kurulun adı = Etik Kurul Etik inceleme karar tarihi=
Etik değerlendirme belgesi konu numarası=
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